אני לדודי ודודי לי	Comment by Snufkin: The translation of this phrase in the original text was incorrect, so I translated it properly.
בשביעי בשבת, יום אחד לחודש אייר שנת חמשת אלפים ושבע מאות ושמונים לבריאת עולם, המקביל לתאריך העשרים וחמישה באפריל שנת אלפיים ועשרים בלוח השנה הלועזי, למנין שאנו מונים כאן, בברוקלין, ניו יורק, אנו, ________ ו ________ נכנסים לקשר של אהבה, כבוד וחיבה הדדיים שיימשך כל חיינו.	Comment by Snufkin: The Hebrew date in the original text is correct.
היום, כשותפים שווי-ערך, כמאהבים וכחברים, אנו מבטיחים להוקיר ולעודד זו את זה, להעניק השראה ולתמוך זו בזה. בעת שאנו מתחילים את חיינו המשותפים יחד, אנו מתחייבים להיות כנים ועדינים, חזקים ואמיצים. נישאר פתוחים ומחויבים. נישאר חיוביים. אנו מבטיחים להקשיב. לחלוק. להעניק. לנסות דברים חדשים. לחבק. נתייחס זו לזה באדיבות, וניצור קשר מיוחד שבבסיסו חברות וחמלה. נזכור להיות בעלי רוח שובבות. נהיה אסירי תודה על הברכות בחיינו. נקדיש זמן זו לזה. נפתיע האחת את השני – ואת עצמנו. נחגוג את שמחות החיים בענווה, ונתגבר על רגעי הקושי בעקשות. נתנחם זו בזה, ונעניק עידוד האחת לשני. נהיה מקור כוח זו עבור זה בעת הצורך. נדאג האחת לשני. נעריך את הייחודיות הקיימת בכל אחד מאיתנו, ונעזור זו לזה לצמוח למלוא הפוטנציאל הגלום בנו. יחד, נקים בית שיהיה שופע למידה, צחוק, וחמלה – בית שבו נכבד את המסורות והערכים המשפחתיים יקרי הערך שכל אחד מאיתנו מביא עימו ונסתמך עליהם. מחויבותי כלפיך, ומחויבותך כלפיי, קושרת אותנו יחד. 	Comment by Snufkin: Playful may have several meanings in Hebrew, depending on the context, so some other options for the translation of this word could be:
להיות עליזים
להיות מלאי חיים
לשמור על רוח שטות



Groom______________________ החתן		Bride_________________________ הכלה                                 

Witness______________________ עד		Witness______________________ עד

Rabbi________________________ הרב
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